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I PRIVREDNIM STVARIMA

(Hag, 18. mart 1970. godine)



I UVOD

Konvencija o izvođenju dokaza u inostranstvu u građanskim i privrednim stvarima
ratifikovana je Zakonom o potvrđivanju Konvencije o izvođenju dokaza u inostranstvu u
građanskim i privrednim stvarima („Sl. list CG - Međunarodni ugovori", br. 7/2011). Osnovna
svrha Konvencije je da države potpisnice olakšaju i pojednostave dostavljanje i izvršenje
zamolnica, kao i da unaprijede usaglašavanje različitih načina koji se u te svrhe koriste, u cilju
poboljšanja uzajamne sudske saradnje u građanskim i privrednim stvarima i ujednačavanja
međusobne prakse u pogledu probavljanja dokaza u inostranstvu.

Crna Gora je, prilikom polaganja svoje isprave o potvrđivanju, u skladu sa članom 33
stav 1 Konvencije, dala rezervu na član 4 stav 2, gdje zahtjeva da zamolnica bude na
crnogorskom jeziku ili da uz nju bude priložen prevod na crnogorskom jeziku i na čl.16 i 18,
radi zaštite suveriniteta Crne Gore, isključuje se mogućnost da strani diplomatski službenici i
konzularni  predstavnici na državnom  području  Crne Gore izvode dokaze u odnosu na
državljane Crne Gore ili na državljane treće zemlje. U skladu sa  članom 35 Konvencije, Crna
Gora je dala izjave na član 2 Konvencije, gdje određuje Ministarstvo pravde kao centralni
organ za primanje zamolnica koje dolaze od nadležnog pravosudnog organa druge države
ugovornice, na član 8 Konvencije, da sudski službenici države molilje mogu prisustvovati
izvršenju zamolnice, ali samo po predhodno pribavljenom odobrenju Ministarstva pravde
Crne Gore i na član 23 Konvencije, kako bi se saopštilo da Crna Gora neće izvršavati
zamolnice koje imaju za predmet postupak poznat u državama običajnog prava pod nazivom
„pre – trial discovery of documents“  iz razloga što postupak otkrivanja dokumenata prije
početka postupka nije u duhu evropskog kontinentalnog pravnog sistema, na kojem počiva
pravni sistem Crne Gore.

II Ocjena stanja

Crna Gora postala je članica Haške Konferencije sa retroaktivnim dejstvom od 1.
marta 2007. godine. Iako je Crna Gora zaključila bilateralne ugovore o pružanju pravne
pomoći u građanskim stvarima sa određenim brojem država strana ove konvencije, a i strana
je Haške konvencije o građanskom postupku od 1954. godine na osnovu sukcesije,
pristupanje Konvenciji pojednostavilo je pružanje pravne pomoći u odnosima i sa državama
stranama ove konvencije.

Savezna Republika Brazil pristupila je Konvenciji o izvođenju dokaza u inostranstvu u
građanskim i privrednim stvarima 9. aprila 2014. godine i diplomatskim putem uputila molbu
Vladi Crne Gore da razmotri deponovanje Izjave o pristupanju Savezne Republike Brazil
navedenoj Konvenciji.

Dosadašnja saradnja dvije države u oblasti međunarodne pravne pomoći može se
ocijeniti kao vrlo dobra iako je bila malog obima.



III Razlozi zbog kojih se predlaže prihvatanje pristupanja Savezne Republike Brazil

Konvenciji o izvođenju dokaza u inostranstvu u građanskim i privrednim stvarima

Potvrđivanje Konvencije ima za cilj da pruži efikasna sredstva za prevazilaženje
razlika između sistema građanskog prava i sistema precedentnog prava u pogledu pribavljanja
dokaza i time u praksi olakša saradnju država potpisnica.

Shodno članu 39 Konvencije izjava o prihvatanju treba da bude položena kod
Ministarstva inostarnih poslova Kraljevine Holandije, koje će diplomatskim putem uputiti
ovjerenu izjavu svakoj od država ugovornica.

U skladu sa navedenim, Ministarstvo pravde predlaže da Vlada Crne Gore prihvati
pristup Savezne Republike Brazil Konvenciji i donese zaključak kojim će Ministarstvo
vanjskih poslova zadužiti da kod depozitara Konvencije deponuje izjavu o prihvatanju
pristupanja Savezne Republike Brazil Konvenciji.

IV Ustavni osnov

Ustavom Crne Gore propisano je da Vlada zaključuje međunarodne ugovore, kao i da
su potvrđeni i objavljeni međunarodni ugovori i opšteprihvaćena pravila međunarodnog prava
sastavni dio unutrašnjeg pravnog poretka i da imaju primat nad domaćim zakonodavstvom i
neposredno se primjenjuju kada odnose uređuju drukčije od unutrašnjeg zakonodavstva.

V Procjena potrebnih sredstava

Za izjavu o prihvatanju nisu potrebna dodatna finansijska sredstva.

VI Uticaj na izmjenu zakona i drugih propisa

Za izjavu o prihvatanju nije potrebno vršiti izmjene zakona i drugih propisa.

VII Predlog sastava delegacije i troškovi

Kako nije riječ o zaključivanju međunarodnog ugovora, već o izjavi o prihvatanju
pristupanja Savezne Republike Brazil Konvenciji o izvođenju dokaza u inostranstvu u
građanskim i privrednim stvarima, ne postoji potreba za imenovanjem delegacije za vođenje
pregovora. Takođe, nema ni troškova postupka.




